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•	 PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS THOROUGHLY AND RETAIN FOR 
FUTURE REFERENCE.

•	 THIS APPLIANCE MUST ONLY BE SUPPLIED AT SAFETY EXTRA LOW 
VOLTAGE CORRESPONDING TO THE MARKING ON THE APPLIANCE. 

•	 DO NOT PLACE OR STORE IN DIRECT SUNLIGHT. STORE IN A COOL 
DRY PLACE.

•	 Do NOT use this appliance if it is not working properly, or if it has been dropped or damaged.
•	 Keep out of the reach from children and pets.
•	 This appliance can be used by children aged 8 years and above and persons with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning the use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and maintenance shall not be 
made by children without supervision.

•	 This device must only be used for its intended purpose as described in this user guide.

WARNINGS

How to Operate:
1. �Press the On/Off & Mode button to turn the LED lights 

on.  To brighten or dim, press and hold the button. 
2. �Press the On/Off & Mode again to switch between 

Warm, Cool, and Natural Daylight setting.
3. Press again to turn the LED lights off.

CHARGING

KNOW YOUR UNIT
(see page 3)

Use the USB Charging Cable and connect to a USB port. 
The Charging Indicator will turn green when the battery is low. The Charging Indicator Light will turn red to 
indicate charging and will turn blue when fully charged.
Run Time: 1 Hour 45 Minutes 
Battery charging time: 3 Hours 

Note: Do not use this device while charging.

GETTING STARTED

❶ LED Light

❷ On/Off & Mode

❸ �Charging Indicator

❹ Suction Cup

❺ Base

❻ Lamp Light

❼ USB Socket

❽ Auto Light Tilt Function

❾ USB Charging Cable

The mirror has a suction base to secure it on clean, flat surfaces.  Pressing firmly down on the Base will 
activate the suction cup. To release, gently push the side of the Base to allow air in to the suction cup.

80°Mirror to Lamp Function:
Tilting the mirror to the near horizontal 
position automatically switches 
the operation light to downlighting, 
transforming the mirror into a lamp.

ENGLISH
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CLEANING AND MAINTENANCE
• �Switch the mirror off and clean using a soft damp cloth. 

IMPORTANT: Do not use solvents or abrasive cleaners.

CUSTOMER CARE
If you have any questions, please contact us at: help@riobeauty.com

GUARANTEE
To register your two year guarantee online, visit: www.riobeauty.com/warranty

SPECIFICATION

The Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (2012/19/EU) has been put in place to recycle 
products using best available recovery and recycling techniques to minimise the impact on the environment, treat 
any hazardous substances and avoid the increasing landfill. This product is classed as Electrical or Electronic 
equipment so please ensure that at the end of the life of this product it is disposed of in the correct manner in 
accordance with local authority requirements. It must NOT be disposed of with household waste.

DISPOSAL

Recycle Responsibly:
1. Check your local municipal guidelines
2. �Separate the components and dispose of them correctly

Model: MMDL
Input: 5V  1.0A 5W Max  
Battery: Li-Ion 3.7V 2000mAh 7.4Wh
Charging time: 3 Hours
Maximum run time: 1 Hour 45 Minutes

 
 � 
Read these instructions carefully before 
use and then retain for future use. 
 
This product is for indoor use only.

This product complies with current EU 
product legislation. 
 
Direct current

This unit complies with current UKCA 
product legislation.

Recycle Paper

Detachable PSU 

USB

Refer to last section of booklet for 
battery replacement.
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•	 VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES CONSIGNES ET LES 
CONSERVER POUR POUVOIR VOUS Y RÉFÉRER ULTÉRIEUREMENT.

•	 CET APPAREIL DOIT UNIQUEMENT ÊTRE ALIMENTÉ EN TRÈS BASSE 
TENSION DE SÉCURITÉ CORRESPONDANT AUX DONNÉES PORTÉES 
SUR L'APPAREIL. 

•	 NE PAS EXPOSER AU SOLEIL DIRECT OU RANGER SOUS LE SOLEIL 
DIRECT. RANGEZ DANS UN ENDROIT FRAIS ET SEC

•	 Ne PAS utiliser cet appareil s'il ne fonctionne pas correctement ou s'il est tombé ou s'il est 
endommagé.

•	 Conservez hors de la portée des enfants et des animaux domestiques.
•	 Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes aux 

capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou présentant un manque d’expérience et 
de connaissances si ces enfants ou ces personnes sont supervisés ou ont reçu des instructions 
concernant l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et comprennent les dangers potentiels. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer ni entretenir cet 
appareil sans surveillance.

•	 Cet appareil doit uniquement être utilisé aux fins prévues, tel que décrit dans ce guide d'utilisation.

AVERTISSEMENTS

Mode d'emploi :
1. �Appuyez brièvement sur le bouton Marche / Arrêt pour 

allumer/éteindre les lumières LED. Pour augmenter l’intensité 
lumineuse ou tamiser l’éclairage, appuyez et maintenez le 
bouton de Réglage de l’intensité lumineuse appuyé. 

2. �Appuyez de nouveau sur Marche/arrêt et mode pour basculer 
entre les réglages chaud, froid et lumière du jour naturelle.

3. Appuyez de nouveau sur ce bouton pour éteindre l'appareil.

CHARGE

VOUS FAMILIARISER AVEC VOTRE APPAREIL
(voir page 3)

Utilisez le câble de charge USB (fourni) pour brancher l'appareil sur un port USB. 
L'appareil s'éteint lorsque la batterie est déchargée. Le témoin de charge est rouge pendant la charge et 
passe au vert quand l'appareil est entièrement chargé.
Durées de fonctionnement : 1 Heure 45 minutes
Temps de charge de la batterie : 3 Heures 

Remarque : NE PAS utiliser cet appareil pendant qu’il est en charge.

PRISE EN MAIN

❶ Lumière LED

❷ Marche/Arrêt et Mode

❸ �Indicateur de Charge

❹ Ventouse

❺ Base

❻ Lumière de Lampe

❼ Prise USB

❽ Fonction Auto Light Tilt

❾ Câble de Charge USB

Le miroir a une base d'aspiration pour le fixer sur des surfaces propres et planes.  Appuyez fermement 
sur la base pour activer la ventouse. Pour libérer l'appareil, poussez doucement sur le côté de la base. 
pour laisser entrer l'air dans la ventouse.

80°

Fonction Miroir/Lampe :
Incliner le miroir en position presque horizontale commute 
automatiquement la lumière de fonctionnement en éclairage 
vers le bas, transformant le miroir en lampe.

FRANÇAIS
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN
• �Éteignez l'appareil et nettoyez à l'aide d'un chiffon doux et humide. 

IMPORTANT : N’utilisez PAS de solvants ni de détergents abrasifs.

SERVICE CLIENT
Pour toute question, veuillez nous contacter à cette adresse : help@riobeauty.com

GARANTIE
Pour vous enregistrer en ligne et bénéficier d'une garantie de deux ans, rendez-vous sur :  
www.riobeauty.com/warranty

SPÉCIFICATIONS

La directive relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) (2012/19/UE) a été mise en 
œuvre en vue de recycler les appareils en ayant recours aux meilleures techniques à disposition en matière de 
récupération et de recyclage, afin de minimiser l'impact environnemental, de traiter toute substance dangereuse 
et d'éviter d'accentuer la décharge dans la nature. Cet appareil est classé dans les équipements électriques 
ou électroniques. Par conséquent, veillez à ce qu'en fin de vie, cet appareil soit éliminé de façon correcte 
conformément aux exigences des autorités locales. Il ne doit PAS être jeté avec les déchets ménagers.

ÉLIMINATION

Responsabilité en matière de recyclage :
1. Consultez les directives de votre commune
2. Triez les éléments et éliminez-les correctement

Modèle : MMDL
Alimentation : 5 V  1,0 A 5 W MAX  
Batterie : Li-Ion 3,7 V 2000 mAh
Temps de charge : 3 heures
Temps de fonctionnement maximal : 1 heure 45 
minutes

 
Veuillez lire attentivement ces instructions 
avant utilisation et les conserver pour 
pouvoir vous y référer ultérieurement. 
 
Cet appareil est destiné à un usage 
intérieur uniquement.

Cet appareil satisfait à la législation 
européenne en vigueur régissant les 
appareils. 
 
Courant continu

Cet appareil est conforme à la législation 
de l'UE en vigueur relative aux appareils.

Recyclez le papier

Bloc d'alimentation amovible 

USB

Consultez la dernière section du livret 
pour le remplacement de la batterie.
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•	 Lesen Sie die Anleitung bitte sorgfältig durch und bewahren Sie sie für 
die spätere Verwendung auf.

•	 Das Gerät darf nur mit der auf dem Etikett angegebenen besonders 
niedrigen Spannung betrieben werden. 

•	 Nicht in direktem Sonnenlicht ablegen oder aufbewahren. Kühl und 
trocken aufbewahren.

•	 Benutzen Sie dieses Gerät NICHT, wenn es nicht einwandfrei funktioniert oder nachdem es 
fallengelassen oder beschädigt wurde.

•	 Bewahren Sie es außer Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
•	 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten physischen, 

sensorischen und geistigen Fähigkeiten oder mit fehlender Erfahrung und Kenntnis benutzt werden, 
wenn die Bedienung des Gerätes unter Aufsicht erfolgt, oder die Personen hinsichtlich des sicheren 
Gebrauchs und der möglichen Gefahren, die durch den Gebrauch entstehen können, eingewiesen 
wurden. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Wartung sollte von Kindern 
nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.

•	 Dieses Gerät darf nur für den bestimmungsgemäßen, in dieser Anleitung beschriebenen Gebrauch 
eingesetzt werden.

WARNHINWEISE

Bedienung:
1. �Berühren Sie kurz den Ein-/Ausschalter, um die LED-Lichter 

ein-/auszuschalten. Um die Helligkeit der Lichter einzustellen, 
halten Sie die Dimmertaste gedrückt. 

2. �Drücken Sie erneut die Taste ein/aus & Modus, um zwischen 
warm, cool und natürlichem Tageslicht zu wechseln.

3. Um das Gerät auszuschalten, drücken Sie die Taste erneut.

AUFLADEN

LERNEN SIE IHR GERÄT KENNEN
(Siehe Seite 3)

Verbinden Sie das (im Lieferumfang enthaltene) USB-Ladekabel mit einem USB-Anschluss. 
Die Ladeanzeige leuchtet grün, wenn der Akku fast leer ist. Die Ladeleuchte leuchtet beim Ladevorgang rot 
und wechselt bei vollständiger Aufladung zu grün.
Laufzeiten: 1 Stunde 45 Minuten 
Akku-Ladezeit: 3 Stunde 

Hinweis: Verwenden Sie dieses Gerät nicht während des Ladevorgangs.

INBETRIEBNAHME

❶ LED-Leuchte

❷ Ein/Aus Und Modus

❸ �Ladeanzeige

❹ Saugnapf

❺ Basis

❻ Lampe

❼ USB-Buchse

❽ Automatische Lichtneigung

❾ USB-Ladekabel

Der Spiegel verfügt über eine Saugbasis, um ihn auf sauberen, Ebenen Oberflächen zu befestigen.  
Durch kräftiges Drücken auf die Basis wird der Saugnapf aktiviert. Drücken Sie zum Lösen vorsichtig auf 
die Seite der Basis, damit Luft in den Saugnapf eindringen kann.

80°

Funktion Spiegel zu Leuchte:
Durch das Neigen des Spiegels in die nahezu horizontale 
Position wird die Betriebsleuchte automatisch auf die 
Abwärtsbeleuchtung umgeschaltet, wodurch der Spiegel in eine 
Leuchte verwandelt wird.

DEUTSCH
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REINIGUNG UND WARTUNG
• �Schalten Sie das Gerät aus und reinigen Sie es mit einem weichen feuchten Tuch. 

WICHTIG: Verwenden Sie keine Lösungsmittel oder scheuernden Reiniger.

KUNDENBETREUUNG
Sollten Sie Fragen haben, kontaktieren Sie uns bitte unter: help@riobeauty.com

GARANTIE
Um sich online für Ihre 2-Jahres-Garantie zu registrieren, besuchen Sie bitte: 
www.riobeauty.com/warranty

TECHNISCHE ANGABEN

Die Elektro- und Elektronik-Altgeräte-Richtlinie (WEEE) (2012/19/ EU) ist in Kraft, damit die besten verfügbaren 
Verwertungs- und Recycling-Technologien genutzt werden, so dass der Einfluss auf die Umwelt minimiert wird, 
gefährliche Substanzen aufbereitet und ein Anwachsen der Mülldeponien verhindert werden. Das Produkt ist 
als Elektro- und Elektronikgerät klassifiziert. Stellen Sie daher bitte sicher, dass dieses Produkt am Ende des 
Produktlebenszyklus ordnungsgemäß und in Übereinstimmung mit den nationalen gesetzlichen Bestimmungen 
entsorgt wird. Es darf NICHT über den normalen Hausmüll entsorgt werden.

ALTGERÄTEENTSORGUNG

Verantwortungsvolles Recyceln:
1. Prüfen Sie die kommunalen Richtlinien.
2. Trennen Sie die Bestandteile und entsorgen Sie sie korrekt.

Modell: MMDL
Eingangsleistung: 5 V  1,0 A 5 W MAX  
Akku: Li-ion 3,7 V 2000 mAh
Ladedauer: 3 Stunde
Maximale Betriebsdauer: 1 Stunde 45 Minuten

 
Lesen Sie diese Anleitung vor dem 
Gebrauch sorgfältig durch und bewahren 
Sie sie für die spätere Verwendung auf. 
 
Dieses Produkt ist nur zur Verwendung  
in Innenräumen vorgesehen.

Dieses Produkt entspricht den aktuellen 
Produktvorschriften der EU. 
 
Gleichstrom

Dieses Gerät entspricht den aktuellen 
UKCA-Produktvorschriften.

Recyceln Sie Papier

Abnehmbares Netzteil 

USB

Siehe den letzten Abschnitt der 
Broschüre für den Batteriewechsel.
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•	 NEEM ALLE INSTRUCTIES ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR DEZE 
VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

•	 HET APPARAAT MAG ENKEL WORDEN GEBRUIKT BIJ EEN EXTRA 
LAGE SPANNING ZOALS AANGEDUID OP HET APPARAAT. 

•	 NIET PLAATSEN OF BEWAREN IN DIRECT ZONLICHT. OP EEN KOELE 
EN DROGE PLAATS BEWAREN

•   Gebruik dit product NIET als het niet behoorlijk werkt, of als het gevallen of beschadigd is.
•	 Buiten bereik van kinderen en huisdieren houden.
•	 Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met beperkte fysieke, 

zintuiglijke of mentale vaardigheden of een gebrek aan ervaring en kennis als ze onder toezicht 
staan of instructies ontvangen over het gebruik van het apparaat op een veilige manier en als ze de 
mogelijke gevaren kennen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud 
mag niet door kinderen worden uitgevoerd tenzij ze onder toezicht staan.

•	 Dit apparaat mag alleen gebruikt worden voor het beoogde doel zoals in deze gebruikershandleiding 
beschreven.

WAARSCHUWINGEN

Bediening:
1. �Raak de AAN/UIT-knop kort aan om de ledverlichting in of uit  te 

schakelen. Om de lampen lichter te maken of te dimmen, druk 
op de dimmerknop en houd deze ingedrukt. 

2. �Druk nogmaals op aan/uit & Mode om te schakelen tussen 
warm, koel en natuurlijk daglicht.

3. Druk nogmaals op om de LED-lampjes uit te schakelen.

OPLADEN

KEN UW APPARAAT
(zie pagina 3)

Gebruik de USB-oplaadkabel (bijgeleverd) om op een USB-poort aan te sluiten. 
Het oplaadlampje wordt groen wanneer de batterij bijna leeg is. De laadindicator is rood tijdens het 
opladen en wordt groen wanneer het apparaat volledig is opgeladen.
Looptijden: 1 uur 45 minuten 
Oplaadtijd batterij: 3 uur 

Opmerking: Gebruik dit apparaat niet tijdens het opladen.

AAN DE SLAG

❶ LED Light

❷ Aan/uit & modus

❸ �Oplaadindicator

❹ Zuignap

❺ Base

❻ Lamp Light

❼ USB-aansluiting

❽ �Automatische kantelfunctie 
licht

❾ USB-oplaadkabel

De spiegel heeft een zuigvoet om deze op schone, vlakke oppervlakken vast te zetten.  Als u de voet 
stevig omlaag drukt, wordt de zuignap geactiveerd. Druk voorzichtig op de zijkant van de voet om lucht 
in de zuignap te laten.

80°
Functie spiegel naar lamp:
Door de spiegel naar bijna horizontale stand te kantelen, 
schakelt de werklamp automatisch over op verlichting, 
waardoor de spiegel in een lamp verandert.
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REINIGING EN ONDERHOUD
• �Schakel het apparaat uit en reinig het met een zachte vochtige doek. 

BELANGRIJK: Gebruik GEEN oplosmiddelen of schurende reinigingsmiddelen.

KLANTENSERVICE
Bij vragen kunt u contact met ons opnemen via help@riobeauty.com

GARANTIE
Om uw garantie van twee jaar te registreren bezoekt u:www.riobeauty.com/warranty

SPECIFICATIES

De richtlijn betreffende het afval van elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) (2012/19/EU) werd ingevoerd 
om producten te recyclen volgens de beste recuperatie- en recyclingtechnieken, om het milieu te beschermen, 
gevaarlijke stoffen te behandelen en de steeds groter wordende stortplaatsen te vermijden. Dit product is 
geklasseerd als Elektrische of Elektronische apparatuur. Zorg er dus voor dat het product op de juiste manier 
wordt verwijderd, in overeenstemming met de bepalingen van uw plaatselijke overheid. Het mag NIET met het 
huisvuil worden weggegooid.

AFVOER

Verantwoordelijk recycleren:
1. Bekijk de richtlijnen van uw gemeente
2. Scheid de onderdelen en voer ze correct af

Model: MMDL
Input: 5V  1,0A max.  
Batterij: Li-Ion 3,7 V 2000 mAh
Oplaadtijd: 3 uur
Maximale looptijd: 1 uur 45 minuten

 
 � 
 
Lees deze instructies zorgvuldig voor 
gebruik en bewaar ze voor later gebruik. 
 
Dit product is uitsluitend bedoeld voor 
gebruik binnenshuis.

Dit product voldoet aan de huidige EU-
productwetgeving. 
 
Gelijkstroom

Dit apparaat voldoet aan de huidige 
UKCA-productwetgeving.

Papier recyclen

Afneembare voedingseenheid 

USB

Raadpleeg het laatste gedeelte van 
het boekje voor het vervangen van de 
batterij.
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ESPAÑOL
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•	 LEA LAS INSTRUCCIONES DETENIDAMENTE Y GUÁRDELAS PARA 
FUTURA REFERENCIA.

•	 ESTE APARATO SOLAMENTE ES APTO PARA SU USO CON UNA 
ALIMENTACIÓN DE BAJA TENSIÓN TAL COMO SE INDICA EN EL 
APARATO. 

•	 NO LO GUARDE NI LO COLOQUE EN UN LUGAR EXPUESTO A LA LUZ 
SOLAR DIRECTA. GUARDARLO EN UN LUGAR FRESCO Y SECO.

•	 NO utilice el aparato si no funciona correctamente o si se ha dejado caer o está dañado en forma 
alguna.

•	 Manténgala alejada del alcance de niños y mascotas.
•	 Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años y mayores, además de por personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y conocimientos, 
siempre y cuando estén supervisados o hayan recibido instrucciones asociadas con el uso seguro 
del aparato y entiendan los peligros asociados con el mismo. No permita que los niños jueguen 
con el aparato. Las tareas de limpieza y mantenimiento no deben realizarlas los niños a menos que 
estén supervisados.

•	 Este aparato solamente debe utilizarse para su uso previsto, como se describe en esta guía de 
usuario.

ADVERTENCIAS

Cómo operar:
1. �Toque brevemente el botón de encendido / apagado para 

encender/apagar las luces LED. Para modificar la intensidad 
de la luz, pulse y mantenga pulsado el regulador. 

2. �Presione de nuevo el modo de encendido/apagado para 
cambiar entre el ajuste de luz diurna cálida, fría y natural.

3. �Pulse una vez para encender la secuencia de cambio de 
iluminación

CARGA

CONOZCA LA UNIDAD
(ver página 3)

Utilice el cable de carga USB (incluido) para conectar la unidad a un puerto USB. 
La unidad se apaga cuando la pila está agotada. La luz de carga estará roja cuando se esté cargando y 
se tornará verde cuando la unidad esté completamente cargada.
Tiempos de funcionamiento: 1 hora 45 minutos 
Tiempo de carga de la pila: 3 horas 

Aviso: No utilice este dispositivo mientras carga.

INTRODUCCIÓN

❶ Luz led

❷ Encendido/apagado & Modo

❸ �Indicador de carga

❹ Ventosa

❺ Base

❻ Luz de la lámpara

❼ Puerto USB

❽ Auto Light Tilt Función

❾ Cable de carga USB

El espejo tiene una base de succión para asegurarlo en superficies limpias y planas.  Presionando 
firmemente hacia abajo en la Base activará la ventosa. Para liberar, empuje suavemente el lado de la 
Base para permitir que el aire entre a la ventosa.

80°

Espejo a la función de la lámpara:
Inclinar el espejo a la posición horizontal cercana cambia 
automáticamente la luz de operación a la iluminación 
descendente, transformando el espejo en una lámpara.
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
• �Apague el aparato y límpielo con un paño suave húmedo. 

IMPORTANTE: NO utilice disolventes ni limpiadores abrasivos.

ATENCIÓN AL CLIENTE
Si desea hacernos alguna consulta, por favor póngase en contacto con nosotros en: 
help@riobeauty.com

GARANTÍA
Para registrar la garantía de dos años de forma online visite: www.riobeauty.com/warranty

ESPECIFICACIONES

La Directiva de la Unión Europea (2012/19/UE) relativa a los residuos de equipos eléctricos y electrónicos (RAEE)  
ha sido desarrollada al objeto de reciclar productos utilizando las mejores técnicas disponibles de recuperación 
y reciclaje para minimizar el impacto sobre el medio ambiente, tratar cualquier sustancia peligrosa y evitar el uso 
cada vez más frecuente de vertederos. Este producto está clasificado como equipo eléctrico o electrónico. Por 
ello, debe asegurarse de que, al final de la vida útil del producto, este se elimine de la forma correcta conforme 
a los requerimientos de las autoridades locales. NO debe deshacerse de él tirándolo con la basura doméstica.

ELIMINACIÓN

Recicle responsablemente
1. Consulte las directrices municipales locales
2. Separe los componentes y elimínelos de la forma correcta

Modelo: MMDL
Tensión de entrada: 5V  1.0A 5W MAX  
Batería: Ión-litio 3,7 V 2000 mAh
Tiempo de carga: 3 horas
Tiempo de funcionamiento medio. 1 hora 45 
minutos

�

Lea con atención estas instrucciones 
antes de usar y guárdelas para un uso 
futuro. 
 
Este producto es para uso interior 
solamente.

Este producto cumple la legislación actual 
de la UE. 
 
Corriente continua

Esta unidad cumple con la legislación 
sobre productos vigente de la UE.

Reciclar papel

PSU desmontable 

Puerto

Consulte la última sección del folleto 
para el reemplazo de la batería.
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•	 LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES CUIDADOSAMENTE E GUARDE-AS 
PARA FUTURA REFERÊNCIA.

•	 A ALIMENTAÇÃO DO DISPOSITIVO DEVE RESPEITAR UMA CORRENTE 
DE BAIXA TENSÃO, DE ACORDO COM AS MARCAÇÕES EXISTENTES 
NO DISPOSITIVO. 

•	 NÃO COLOQUE NEM GUARDE O DISPOSITIVO SOB LUZ SOLAR 
DIRETA. GUARDE-O NUM LOCAL FRESCO E SECO

•	 NÃO utilize este aparelho se não estiver a funcionar corretamente, se tiver caído ou se tiver sofrido 
qualquer tipo de danos.

• 	 Mantenha o aparelho fora do alcance de crianças e animais de estimação.
•	 Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idades a partir dos 8 anos e por pessoas com 

capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência, desde que sejam 
supervisionadas ou que recebam instruções para utilizarem o aparelho de forma segura e desde 
que compreendam os perigos associados. As crianças não devem brincar com o aparelho. A 
limpeza e a manutenção não devem ser efetuadas por crianças sem supervisão.

•	 Este dispositivo deve ser utilizado apenas para o fim a que se destina, conforme descrito neste 
manual do utilizador.

AVISOS

Como operar:
1. �Toque brevemente no botão Ligar/Desligar para ligar/desligar 

as luzes LED. Para ajustar a intensidade da luz, mantenha 
pressionado o botão ligar/desligar.

2. �Prima novamente o botão ligar/desligar e o modo para alternar 
entre as definições de Luz do dia quente, frio e luz natural.

3. Prima novamente para desligar as luzes LED.

CARREGAMENTO

A SUA UNIDADE
(ver página 3)

Utilize o cabo de carregamento USB (incluído) para ligar o aparelho a uma porta USB. 
A unidade desliga quando a bateria estiver descarregada. A luz de carregamento fica vermelha durante o 
carregamento e verde quando a bateria está totalmente carregada.
Tempos de funcionamento: 1 hora e 45 minutos 
Tempo de carregamento da bateria 3 hora 

Nota: Não utilize este dispositivo durante o carregamento.

COMO UTILIZAR

❶ Luz LED

❷ Ligar/desligar e modo

❸ �Indicador de carregamento

❹ Ventosa

❺ Base

❻ Luz da lâmpada

❼ Porta USB

❽ Auto função de inclinação 
da luz

❾ Cabo de carregamento USB

O espelho tem uma base de sucção para o fixar em superfícies limpas e planas.  Pressionar firmemente 
a base ativará a ventosa. Para libertar, empurre suavemente a parte lateral da base para permitir a 
entrada de ar na ventosa.

80°

Função de espelho para lâmpada:
Inclinar o espelho para a posição quase horizontal muda 
automaticamente a luz de operação para a iluminação 
descendente, transformando o espelho numa lâmpada.

PORTUGUÊS
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LIMPEZA E MANUTENÇÃO
• �Desligue o aparelho e limpe-o com um pano macio e húmido. 

IMPORTANTE: NÃO utilize produtos de limpeza abrasivos ou solventes.

APOIO AO CLIENTE
Se tiver alguma questão, entre em contacto connosco através do e-mail: help@riobeauty.com

GARANTIA
Para registar a sua garantia de dois anos online, visite: www.riobeauty.com/warranty

ESPECIFICAÇÕES

A Diretiva de Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos (REEE) (2012/19/UE) foi acionada para a 
reciclagem de produtos através das melhores técnicas de recuperação e reciclagem disponíveis, de modo 
a minimizar o impacto no ambiente, tratar substâncias perigosas e evitar o aumento de aterros sanitários. O 
produto está classificado como Equipamento Elétrico ou Eletrónico. Como tal, garanta que no fim da sua vida 
útil é eliminado de forma correta, de acordo com as exigências legais locais. NÃO deve ser eliminado juntamente 
com o lixo doméstico.

ELIMINAÇÃO

Responsabilidade de reciclagem:
1. Consulte as diretrizes das autoridades locais
2. Separe os componentes e elimine-os de forma correta

Modelo: MMDL
Entrada: 5  V 1,0 A 5 W MAX  
Bateria: iões de lítio 3,7 V 2000 mAh
Tempo de carregamento: 3 hora
Tempo máximo de funcionamento: 1 hora e 45 
minutos

Leia cuidadosamente estas instruções 
antes de utilizar o aparelho e guarde-as 
para futura referência. 
 
Este produto destina-se apenas a 
utilização em espaços interiores.

Este produto está em conformidade com a 
legislação atual de produtos da UE. 
 
Corrente contínua

Esta unidade está em conformidade com 
a legislação atual de produtos da UE.

Reciclar papel

Fonte de alimentação destacável 

Porta

Consulte la última sección del folleto 
para el reemplazo de la batería.
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ITALIANO

!

•	 LEGGERE ATTENTAMENTE TUTTE LE ISTRUZIONI E CONSERVARLE 
PER UN EVENTUALE UTILIZZO FUTURO.

•	 QUESTO APPARECCHIO DEVE ESSERE ALIMENTATO SOLO CON LA 
BASSISSIMA TENSIONE DI SICUREZZA CORRISPONDENTE A QUELLA 
RIPORTATA SULLA TARGHETTA DELL'APPARECCHIO. 

•	 NON POSIZIONARE O CONSERVARE IN LUOGHI ESPOSTI ALLA LUCE 
SOLARE DIRETTA. CONSERVARE IN UN LUOGO FRESCO E ASCIUTTO.

•   NON utilizzare questo apparecchio se non funziona correttamente o se è caduto o risulta 
danneggiato.

•	 Tenere lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
•	 Questo apparecchio può essere utilizzato dai bambini a partire dagli 8 anni di età e da persone 

con ridotte funzionalità fisiche, sensoriali o mentali o non esperte nell'uso del prodotto, solo se 
supervisionati da adulti o dopo avere ricevuto le istruzioni necessarie a garantire l'utilizzo in piena 
sicurezza dell'apparecchio ed evitare possibili rischi derivanti dall'uso dello stesso. I bambini 
non devono giocare con l'apparecchio. Non consentire ai bambini di eseguire la pulizia e la 
manutenzione di questo apparecchio senza supervisione.

• Il dispositivo deve essere utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto, come descritto in questa 
guida.

AVVERTENZE

Funzionamento:
1. �Toccare brevemente il tasto On/Off per accendere/spegnere 

le luci LED. Per aumentare o diminuire la luminosità, tenere 
premuto il tasto di Regolazione luminosità. 

2. �Premete di nuovo i tasti on/off e modalità per passare 
dall'impostazione luce calda, fredda e naturale.

3. Premere di nuovo per spegnere le luci LED.

RICARICA

COMPONENTI
(vedere pagina 3)

Utilizzare il cavo di caricamento USB (in dotazione) da collegare a una porta USB. 
L'indicatore di ricarica diventa verde quando la batteria è scarica. L'indicatore di ricarica è rosso durante 
la carica e verde a piena carica.
Tempi di funzionamento: 1 ora e 45 minuti 
Durata ricarica della batteria: 3 ora 

Nota: Non utilizzare questo dispositivo durante la ricarica.

GUIDA INTRODUTTIVA

❶ Luce a LED

❷ Accensione/spegnimento e 
Modalità

❸ �Indicatore di carica

❹ Ventosa

❺ Base

❻ Spia

❼ Presa USB

❽ Funzione di inclinazione 
automatica della luce

❾ Cavo di caricamento USB

Lo specchio è dotato di una base di aspirazione per fissarlo su superfici pulite e piane.  Premendo con 
decisione la base si attiva la ventosa. Per sganciarlo, spingere delicatamente il lato della base per far 
entrare aria nella ventosa.

80°

Funzione da specchietto a luce:
Inclinando lo specchio in posizione quasi orizzontale, la luce 
di funzionamento passa automaticamente alla luce di cortesia, 
trasformando lo specchio in una luce.
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PULIZIA E MANUTENZIONE
• Spegnere il dispositivo e pulire utilizzando un panno morbido umido. 
IMPORTANTE: Non usare solventi né detergenti abrasivi.

ASSISTENZA CLIENTI
In caso di domande, contattarci al seguente indirizzo: help@riobeauty.com

GARANZIA
Per registrare la garanzia di due anni online, visitare il sito:  
www.riobeauty.com/warranty

SPECIFICHE TECNICHE

La Direttiva RAEE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (2012/19/EU) è stata implementata al fine 
di regolamentare il riciclo di tali prodotti attraverso le migliori tecniche di recupero e riciclaggio, con l’obiettivo 
di minimizzare l’impatto sull’ambiente, trattare le sostanze pericolose ed evitare l'aumento delle discariche. Il 
prodotto è classificato come apparecchiatura elettrica ed elettronica. Pertanto si raccomanda di assicurarsi che, 
al termine del suo ciclo di vita, il prodotto venga smaltito nel modo corretto, in conformità alle prescrizioni delle 
autorità locali. NON smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

SMALTIMENTO

Rispetto delle norme di riciclaggio:
1. Verificare le normative  municipali a livello locale.
2. Separare i componenti e procedere al corretto smaltimento.

Modello: MMDL
In ingresso: 5 V  1,0A 5 W MAX  
Batteria: Agli ioni di Litio 3.7V 7.4Wh
Tempo di ricarica: 3 ora
Tempo di funzionamento massimo: 1 ora e 45 
minuti

 
 
 
Leggere attentamente queste istruzioni 
prima dell'uso e conservarle per uso 
futuro. 
 
Questo prodotto è destinato ad essere 
usato esclusivamente in interni.

Il prodotto è conforme alle attuali normative 
UE sui prodotti di questo tipo. 
 
Corrente continua

Il prodotto è conforme alle attuali 
normative UE sui prodotti di questo tipo.

Riciclare la carta

PSU rimovibile 

USB

Fare riferimento all’ultima sezione del 
libretto per la sostituzione della batteria.
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